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VERKAUFSZEIT
Schweizerisches Bundesfeierkomitee: I.Juni bis I.August 1953
Poststellen* l.Junt bis 31 August 1953
Wertzeichenverkaufsstelle PTT: I.Juni bis 15. September 1953
Briefmarkengeschäfte: Während und nach dieser Verkaufszeit

VE R KA U FS Z U SCH L AG fur Schweizer im Ausland sowie für die Eingliede¬
rung Behinderter in die Volkswirtschaft

GÜLTIGKEIT vom l.Juni bis 30. November 1953 für beliebige Frankaturen
E R S TTAG STE M PE LU N G. Die Wertzeichenverkaufsstelle der Generaldirek¬

tion PTT in Bern stempelt Sendungen mittels Ersttagstempels, wenn sie
ausschliesslich mit Pro Patria-Marken frankiert sind, unter frankiertem Umschlcg
mit dem Vermerk «Ersttagstempelung» am 1. Juni bei irgendeiner schweizerischen

Poststelle aufgegeben und an den genannten Dienst gerichtet werden.
Massgeblich ist der Aufgabepoststempel.

PERIODE DE VENTE
Comite suisse de la fete nationale: du ler|uin au leraout 1953
Offices de poste: du ler |uin au 31 aoüt 1953
Service philatelique de la direction generale des PTT: du ler join au

15 septembre 1953
Marchands de timbres-poste: pendant et apres ladite periode

SUPPLEMENT DE PRIX en faveurdes Suisses a I stranger et pour l'integration
des handicapes dans la vie economique

DUREE DE VALI DITE du ler |uin au 30 novembre 1953, pour tous affranchisse-
ments

OBLITERATION A LA DATE DU JOUR D EMISSION. Le service philateli¬
que de la direction generale des PTT, ä Berne, obliterera ä la date du
|our d emission les envois affranchis exclusivement en timbres Pro Patria et
qui seront deposes a cet effet le ler |uin ä n importe quel office de poste
suisse, sous enveloppe affranchie portant l'adresse du service precitö et la
mention «Obliteration du jour d emission». La date de timbrage de l'office
de depot fera foi.

PERIODO DI VENDITA
Comitato svizzero per la Festa nazionale: dal 1° giugno al l°agostol953
Uffici postali: dal 1° giugno al 31 agosto 1953
Servizio filatelico PTT: dal 1° giugno al 15 settembre 1953
Negozianti di francoboili: durante e dopo il detto periodo

SOPRAPPREZZO a favore degli Svizzen all estero e per l'integrazione dei
minorati nella vita economica

VALI DITA dal 1° giugno al 30 novembre 1953, per affrancazioni di qualsiasi
specie

BOLLATURA DEL GIORNO D'EMISSIONE. II Servizio filatelico della Di-
rezione generale PTT a Berna bolla, alia data del giorno d emissione, gJI
invn affrancah con soli francoboili Pro Patria e impostati il 1° giugno entra
busta affrancata recante I indirizzo del servizio stesso e la scritta «Bollatura
del giorno d emissione» Quest impostazione puo essere fatta a qualsiasi
ufficio postale svizzero. II bollo apposto dall ufficio d impostazione e
determinants.
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